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NOTIFIKAZZJONUIET TAL-GVERN

Nru. 38

IL-PRIM MINISTRU, MINISTRU TA’
L-AFFARIJIET BARRANIN U MINISTRU
TA’> L-INTERN
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi 1-Onor. Dom Mintoff, B.Sc., B.E. & A.,
M.A. (Oxon.), A. & C.E., M.P., rega’ dahal ghal
dmirijietu bhala Prim Ministru, Ministru ta’ 1-Af-
farijiet Barranin u Ministru ta’ lIntern nhar it-
Tnejn, is-7 ta’ Jannar, 1980, u illi l-arrangamenti
maghmulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 14
tal-:31 ta’ Dic¢embru, 1979, ma baqghux isehhu
f'dan is-sens.

Is-7 ta’ Jannar, 1980
(OPM 143971 [1ID)

Nru. 39

IL-MINISTRU TAX-XOGHOL, GHAJNUNA
SOCJALI U KULTURA
TERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETHA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi I-Onor. A. Barbara, M.P., regghet dahlet ghal
dmirijietha bhala Ministru tax-Xoghol, Ghajnuna
So¢jali u Kultura fis-7 ta’ Jannar, 1980, u illi I-ar-
rangamenti maghmulin bin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru. 15 tat-2 ta’ Jannar, 1980, ma bag-
ghux isehfu f'dan is-sens.

Is-7 ta’ Jannar, 1980
(OPM ;435 | 71 | 11D

GOVERNMENT NOTICES

No. 38

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
PRIME MINISTER, MINISTER OF FOREIGN
AFFAIRS AND MINISTER OF THE
INTERIOR

IT is notified for general information that
the Hon. Dom Mintoff, B.Sc.,, B.E. & A., M.A.
(Oxon.), A. & C.E.,, M.P,, resumed duties as
Prime Minister, Minister of Foreign Affairs and
Minister of the Interior on Monday, 7th January,
1980, and that the arrangements made by Govern-
ment Notice No. 14 of the 31st December, 1979,
ceased to have effect accordingly.

7th January, 1980

No. 39

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF LABOUR, WELFARE AND
CULTURE

IT is notified for general information that
the Hon. A. Barbara, M.P., resumed duties as
Minister of Labour, Welfare and Culture on the
7th January, 1980, and that the arrangements
made by Government Notice No. 15 of the 2nd
January, 1980, ceased to have effect accordingly.

7th January, 1980
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Nru. 40

IL-MINISTRU TAX-XOGHLIJIET U SPORT
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd

illi 1-Onor. L. Sant, M.P., rega’ dahal ghal dmiri-
jietu bhala Ministru tax-Xoghlijiet u Sport fis-7
ta’ Jannar, 1980, u illi l-arrangamenti maghmulin
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 16 tat-2 ta’ Jan-
nar, 1980, ma baqghux iselifiu f'dan is-sens.

Is-7 ta’ Jannar, 1980
(OPM /43071 /IIT)

Nru. 41
. IL-MINISTRU TA’ L-IZVILUPP, ENERGIJA,
+ «PORT U TELEKOMUNIKAZZJONIJIET
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kultiadd
illi I-Onor. W. Abela, M.P., rega’ dahal ghal dmi-
rijietu bhala Ministru ta’ I-Izvilupp, Energija,
Port u Telekomunikazzjonijiet fis-7 ta’ Jannar,
1980, u illi l-arrangamenti maghmulin bin-Notifi-
kazzjoni tal-Gvern Nru. 17 tat-2 ta’ Jannar, 1980,
ma bagghux isehhu f'dan is-sens.

Is-7 ta’ ]annér, 1980
(OPM /43971 | 1IT)

Nru. 42

IL-MINISTRU TA’ L-AGRIKOLTURA U SAJD
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi 1-Onor. F. Micallef, M.P., rega’ dahal ghal
dmirijietu bhala Ministru ta’ I-Agrikoltura u Sajd
fil-5 ta’ Jannar, 1980, u illi l-arrangamenti magh-
mulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 18 tat-2
ta’ Jannar, 1980, ma baqghux isehhu f’dan is-sens.

II-5 ta’ Jannar, 1980
(OPM /439 /71 /11Ty :

Nru. 43

 IL-MINISTRU TA’ L-EDUKAZZJONI
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

.. ' NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi 1-Onor. Ph. Muscat, M.D.,, B.Sc.,
B.Pharm., M.P., rega’ dahal ghal dmirijietu bhala
Ministru ta’ 1-Edukazzjoni fis-7 ta’ Jannar, 1980,
u illi l-arrangamenti maghmulin bin-Notifikazzjo-
ni tal-Gvern Nru. 15 tat-2 ta’ Jannar, 1980, ma
baqghux isehihu f'dan is-sens.

Is-7 ta’ Jannar, 1980
(OPM /489 | 71 | IIT)

No. 40

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF WORKS AND SPORT

IT is notified for general information that
the Hon. L. Sant, M.P., resumed duties as Minis-
ter of Works and Sport on the 7th January, 1980,
and that the arrangements made by Covernment
Notice No. 16 of the 2nd January, 1980, ceased to
have effect accordingly.

7th January, 1980

No. 41

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF DEVELOPMENT, ENERGY,
PORT AND TELECOMMUNICATIONS

IT is notified for general information that
the Hon. W. Abela, M.P., resumed duties as Mi-
nister of Development, Energy, Port and Tele-
communications on the 7th January, 1980, and
that the arrangements made by Government No-
tice No. 17 of the 2nd January, 1980. ceased to
have effect accordingly.

7th January, 1980

No. 42

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF AGRICULTURE AND
FISHERIES

IT is notified for general information that
the Hon. F. Micallef, M.P., resumed duties as
Minister of Agriculture and Fisheries on the 5th
January, 1980, and that the arrangements made
by Government Notice No. 18 of the 2nd January,
1980, ceased to have effect accordirgly.

5th January, 1980

No. 43

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF EDUCATION

IT is notified for general information that
the Hon. Ph. Muscat, M.D., B.Sc.,, B.Pharm.,
M.P., resumed duties as Minister of Education
on the 7th January, 1980, and that the arrange-
ments made by Government Notice No. 15 of
the 2nd January, 1980, ceased to have effect
accordingly.

7th January, 1980
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Nru. 44

AGENT MINISTRU TAS-SAHHA U TA’
L-AMBJENT

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi fuq il-parir tal-Prim Ministru, il-Presi-
dent ta’ Malta ordna illi 1-Onor. F. Micallef,
M.P., Ministru ta’ l-Agrikoltura u Sajd, jassumi
d-dmirijiet addizzjonali ta’ Ministru tas-Sahha u
ta’ l-Ambjent b’sehh mill-5 ta’ Jannar, 1980, ma-
tul l-assenzz ta” 1-Onor. V. Moran, M.D., M.P.

L-4 ta’ Jannar, 1980
(OPM /430 71 / 11B)

Nru. 45

ORDINANZA LI TIRREGOLA T-TIGDID TA’
KERA TA’ BINI (KAP. 109)

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-Artikoli
17 u 18 ta’ 1-Ordinanza li Tirregola t-Tigdid ta’
Kera ta’ Bini (Kapitolu 109), il-President ta’ Malta
innomina lis-Sur Joseph G. Huntingford, B.E. &
A, A & CE., M.CD. ('Pocl), F.R.T.PI, FR.
Econ.Sc., biex ikun membru tal-Bord 1i Jirregola
I-Kera ghall-Gzira ta’ Malta biex jiehu konjizzjoni
u jittratta l-applikazzjoni fisem “Grazio Gerada
vs Salvatore Pace” (Applikazzjoni Nru. 180/79B)
minflok is-Sur Frederick Valentino, B.Sc., B.E.
& A, A. & CE, li astjena li jiehu konjizzjoni
taghha.

It-2 ta’ Jannar, 1980
(OPM / 11184 /58/Vol. 2)

Nru, 46
BORD TA’ L-ILMA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi 1-President ta’ Malta ghogbu japprova illi
I-Bord ta’ I-Hlma nominat skond l-Artikolu 3 ta’
I-Ordinanza ta’ 1-1943 dwar I-lima taht 1-Art, ikun
kompost kif gej matul is-sena 1980:—

I-Manager, Dipartiment tax-Xoghlijiet ta’
I-Ilma — Chairman

Is-Sur Angelo Cefai

Is-Sur Charles Agius

Is-Sur Angelo Bartolo

Id-Diretrur ta’ l-Agrikoltura u Sajd jew ir-
rapprezentant tieghu

Is-Sur Godfrey Casha — Segretarju

It-2 ta’ Jannar, 1980
(Sec/2020/61)

No. 44

ACTING MINISTER OF HEALTH AND
ENVIRONMENT

IT is notified for general information that
acting on the advice of the Prime Minister, the
President of Malta has directed that the Hon.
F. Micallef, M.P., Minister of Agriculture and
Fisheries, assumes the additional duties of Mi-
nister of Health and Environment with effect
from the 5th January, 1980, during the absence
of the Hon. V. Moran, M.D., M.P.

4th January, 1980

No. 45

RELETTING OF URBAN PROPERTY
(REGULATION) ORDINANCE (CAP. 109)

IN exercise of the powers conferred by Sec-
tions 17 and 18 of the Reletting of Urban Pro-
perty (Regulation) Ordinance (Chapter 109), the
President of Malta has appointed Mr Joseph G.
Huntingford, B.E. & A., A. & CE., M.CD.
(L’Pool), F.R.T.P.L, F.R.Econ.Sc., to be a member
of the Rent Regulation Board for the Island of
Malta to take cognizance of and deal with the
application in the names “Grazio Gerada vs Sal-
vatore Pace” (Application No. 180/79B) in lieu of
Mr Frederick Valentino, B.Sc., B.E. & A. A. &
C.E., who has abstained from taking cognizance
thereof.

2nd January, 1980

No. 46
WATER BOARD

IT is notified for general information that
the President of Malta has been pleased to ap-
prove that the Water Board, appointed in terms
of Section 3 of the Underground Water Ordin-
ance, 1943, be composed as follows during 1980:—

The Manager, Water Works Department —
Chairman

Mr Angelo Cefai

Mr Charles Agius

Mr Angelo Bartolo

The Director of Agriculture and Fisheries or
his representative

Mr Godirey Casha — Secretary

2nd January, 1980
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Nru. 47
BORD TA’ VIZITATURI TAL-HABS

NGHARRFU chall-mformaZZ]om ta’ kulhadd
illi I-President ta’ Malta ghogbu japprova illi
I-Bord ta’ Vizitaturi tal-Habs, nominat skond
l-Artikolu 8 ta’ I-Att ta’ 1-1976 dwar il-Habs (Att
IX) ikun kostitwit kif gej ghas-sena 1980:—

Is-Sur Godifrey Craig — Chairman
Is-Sur Lino Ellul

Rev. Frans Camilleri

Is-Sur P.J. Stubbs

Dott. Arthur Valenzia, LL.D.
Is-Sur Joseph Zerafa

It-2 ta’ Jannar, 1980
(Sec /2061 [61)

Nru. 48
BORD KONSULTATIV DWAR L-INBID

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi skond l-Artikolu 15 ta’ I-Att ta’ 1-1969 dwar
l-Inbid (Att Nru. IX ta’ 1-1969), 1-Agent Prim
Ministru, fil-31 ta’ Dicembru, 1979, approva illi
s-Sur Antoine Schembri, B.A.(Hons.)(Econ.), jigi
nominat bhala membru addizzjonali tal-Bord Kon-
sultativ dwar I-Inbid.

I1-31 ta’ Dicembru, 1979

Nru. 49
BORD TAL-FARMACIJA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-Artikolu 28A
ta’ 1-Ordinanza dwar 1-Organizzazzjoni tad-Dipar-
timent tas-Sahha (Kap. 148), il-President ta’ Malta
innomina lil Dott. Enrico Cortis, LL.D., Chairman
tal-Bord tal-Farmadija: ghal perijodu iehor ta’ sena
b’sehhh mid-29 ta’ Novembru, 1979.

It-2 ta’ Jannar, 1980
(OPM /1469/67)

Nru. 50
BORD DWAR L-INFERMIERI U L-QWIEBEL

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi skond I-Artikolu 28D(2)(a) ta’l-Ordinanza dwar
1-Organizzazzjoni tad-Dipartiment tas-Sahha (Kap.
148), il-President ta’ Malta approva li Dott.
Arthur Valenzia, LL.D., jigi nominat mill-gdid
Chairman tal-Bord ta’ Il-Infermieri u 1-Qwiebel
ghal perijodu iehor ta sena b’sehh mill-1 ta’
]annar, 1980. :

It-2 ta’ Jannar, 1980
(OPM [313/73)

No. 47
BOARD OF VISITORS OF THE PRISONS

IT is notified for general information that
the President of Malta has been pleased to ap-
prove that the Board of Visitors of the Prisons,
appointed in terms of Section 8 of the Prisons
Act, 1976 (Act IX) be constituted as follows for
the year 1980:—

Mr Godfrey Craig — Chairman
Mr Lino Elul

Rev. Frans Camilleri

Mr P.]J. Stubbs

Dr Arthur Valenzia, LL.D.

Mr Joseph Zerafa

2nd January, 1980

No. 48
WINE ADVISORY BOARD

IT is notified for general information that in
terms of Section 15 of the Wine Act 1969 (Act
No. IX of 1969) the Acting Prime Minister has,
on the 31st December, 1979, approved that Mr
Antoine Schembri, B.A. (Hons.)(Econ.), be ap-
pointed additional member of the Wine Advisory
Board.

31st December, 1979

No. 49
PHARMACY BOARD

IT is notified for general information that
in accordance with the provisions of Section 28A
of the Department of Health (Constitution) Ordin-
ance (Cap. 148), the President of Malta has ap-
pointed Dr Enrico Cortis, LL.D., Chairman of the
Pharmacy Board for a period of one year with
effect from the 29th November, 1979.

2nd January, 1980

No. 50
NURSING AND MIDWIFERY BOARD

IT is notified for general information that in
terms of Section 28D(2)(a) of the Department of
Health (Constitution) Ordinance (Cap. 148), the
President of Malta has approved that Dr Arthur
Valenzia, LL.D., be re-appointed Chairman of the
Nursing and Midwifery Board for a further period
of one year with effect from 1st January, 1980.

2nd January, 1980
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Nru. 51 ‘
BORD DWAR IL-LEBBRUZI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi I-President ta’ Malta ghogbu japprova illi
[-Bord dwar il-Lebbruzi, nominat skond I-Artikolu
2(8) ta’ 1-Ordinanza dwar il-Lebbruzi (Kap. 73)
ikun kostitwit kif gej matul 1-1980:—

It-Tabib Prin¢ipali tal-Gvern jew ir-rappre-
zentant tieghu
Prof. Angelo 7J.

M.R.C.P. (UK)
Dott. Anth. Vassallo, M.D., B.Pharm, D.P.H.,
D.IM.(Eng.)

Psaila, M.D., D.C.H,

It-2 ta' Jannar, 1980
(OPM /2285/61)

Nru. 52
BORD TAL-KOPERATIVI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi LBord tal-Koperativi nominat skond
I-Artikolu 4 (1) ta’ I-Att Nru. XXVT ta’ 1-1978
gie kostitwit kif gej ghal perijodu ta’ sena b’sehh
mill-1 ta’ Jannar, 1980: —

Is-Sur Cosimo Montebello — Chairman
Is-Sur Godfrey Craig — Membru
Is-Sur Vincent Farrugia — Membiu
Is-Sur Gontran Borg — Membru
Is-Sur Joe Fino — Membru
Is‘Sur Jimmy Magro — Membru

. Is-Sur Norman Buckle — Segretarju

II-11 te’ Jannar, 1980
Nru. 53
BORD GHALL-ISPTAR MONTE KARMELU

NGHEARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi I-President ta’ Malta ghogbu japprova illi
I-Bord ghall-Isotar Monte Karmelu ghas-sena
1980, ikun kostitwit kif gej:—

It-Tabi> Principali tal-Gvern — Chairman

It-Tabi> Suprintendent Residenti, Sptar
Monte Karmelu ,

Il-Professur tal-Ligi Kriminali fl-Universita
ta’ Malta

Dott. Abraham Galea, M.D., B.Pharm,,
M.R.C.P.(Edin.), M.R.C.P.(Glas.), D.P.M.
(Eng.), F.R.CP.(E), FR.CP.(G), F.R.C
Psych.

Dott. Joseph Pullicino, B.Sc.,, M.D., F.R.C.
Psych., D.P.M.

No. 51
LEPROSY BOARD

IT is notified for general information that
the President of Malta has been pleased to ap-
prove that the Leprosy Board appointed in terms
of Section 2(8) of the Lepers Ordinance (Cap. 73)
be constituted as follows during 1980:—

The Chief Government Medical Officer or
his representative

Prof. Angelo J. Psaila, M.D., D.CH., M.R.C.P.
(UXK)

Dr Anth. Vassallo, M.D., B.Pharm., D.P.H.,,
D.IM.(Eng)

2nd January, 1980

No. 52
CO-OPERATIVES BOARD

IT is notified for general information that
the Co-operatives Board appointed in terms of
Section 4 (1) of Act No. XXVTI of 1978 has been
constituted as follows for a period of one year
with effect from Ist January, 1980:—

Mir Cosimo Montebello — Chairman
Mr Godfrey Craig — Member

Mrr Vincent Farrugia — Member
‘Mr Gontran Borg — Member

‘Mr Joe Fino — Member

Mr Jimmy Magro — ‘Member

Mr Norman Buckle — Secretary

11th January, 1980

No. 53
MOUNT CARMEL HOSPITAL BOARD

IT is notified for general information that
the President of Malta has been pleased to ap-
prove that the Mount Carmel Hospital Board for
1980 be constituted as follows:—

The Chief Government Medical Officer —
Chatrman

The Resident Physician Superintendent,
Mount Carmel Hosnital

The Professor of Criminal Law in the
University of Malta
Dr Abraham Galea, M.D., B.Pharm,,

M.R.C.P.(Edin.), M.R.C.P.(Glas.), D.P.M.
(Eng.), FR.CP.(E), FR.CP.(G), F.R.C.
Psych.

Dr Joseph Pullicino, B.Sc., M.D., F.R.C.
Psych., D.P.M.



86

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Dott. Angelo Micallef, B.Sc., M.D.
Dott. Edwin Craig, M.D.

Dott. joseph Meilak, M.D., D.P.M.
Dott. Arthur Valenzia, LL.D.

Dott. Paul Cassar, B.Sc., M.D., D.P.H.
Is-Sur Joseph Galea — Segretarju

1t-2 ta’ Jannar, 1980

(Sec/0R84:/61)
Nru. 54

BORD TAC-CENSURI TAL-FILMS U
L-PAIK

NGEHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kuthadd
illi I-President ta’ Malta ghogbu japprova illi 1-
Bord tac¢-Censuri tal-Films u 1-Palk, nominat
skond ir-Regolament 40 tar-Regolamenti ta’ 1-1937
dwar i¢-Cinema u I-Palk, ikun kostitwit kif gej
matul is-sena 1980:—

Is-Sur Lino Cassar — Chairman

Is-Sur Charles Bezzina

Is-Sur Charles Clews

Dott. Abraham Galea, M.D., B.Pharm.,
M.R.C.P.{Edin.), M.RC.P.(Glas.), D.P.M.
(Eng.), FR.CP.(E), FR.CP.(G), FR.C
Psych.

Is-Sur Tohn Mamo

Is-Sur Cecil Satariano

Is-Sur Vincent Scerri

Is-Sur Karmenu Vassallo

Is-Sur Karmenu Zammit

Is-Sur Joseph Vella Muscat

Il-President ta’ Malta ghogbu japprova wkoll
illi l-membri li ¢ejjin tal-Bord jaghmluha wkoll ta’
Censuri ta’ produzzionijiet drammati¢i u produz-
zjonijiet ohra tal-palk:—

Is-Sur Lino Cassar

Is-Sur Charles Clews

Is-Sur Karmenu Vassallo

Is-Sur Joseph Vella Muscat

It-2 ta’ Tannar, 1980
(Sec/2208/61)

Nru. 55

NOMINA TA’ MEMBRU TA’ L-AWTORITA’
TAX-XANDIR GHAL MALTA

NGHARRFU b’din ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi I-President ta’ Malta, fuq il-parir tal-
Prim Ministru, skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-Ar-
tikolu 12142} tal-Kostituzzjoni, innomina lis-Sur
Angelo Fenech bhala membru ta’ I-Awtorita tax-
Kandir ghal Malta ghal perijodu sas-7 ta’ Novem-
bru, 1280, minflok is-Sur Richard Matrenza li irri-
zenja.

Id-9 ta’ Jannar, 1980

(OPM [985/64)

Dr Angelo Micallef, B.Sc., M.D.

Dr Edwin Craig, M.D.

Dr Joseph Meilak, M.D., D.P.M.
Dr Arthur Valenzia, LL.D.

Dr Paul Cassar, B.Sc.,, M.D., D.P.H.
Mr Joseph Galea — Secretary

2nd January, 1980

No. 54
BOARD OF FILM AND STAGE CENSORS

IT is notified for general informat-on that the
President of Malta has been pleased to approve
that the Board of Film and Stage Censors, ap-
pointed in terms of Regulation 40 of ~he Cinema
and Stage Regulations, 1937, be constituted as
follows during 1980:—

Mr Lino Cassar — Chairman

Mr Charles Bezzina

Mr Charles Clews

Dy  Abraham Galea, M.D., B.Pharm,,
M.R.C.P.(Edin.), M.RCP.(Glas.), D.P.M.
(Eng.), F.R.C.P.(E).,, FR.CP.(G.), F.R.C.
Psych.

Mr John Mamo

Mr Cecil Satariano

Mr Vincent Scerri

Mr Karmenu Vassallo

Mr Karmenu Zammit

Mr Joseph Vella Muscat

The President of Malta has further been
pleased to approve that the following members of
the Board act as Censors of dramatic and other
stage productions:—

Mr Lino Cassar

Mr Charles Clews

Mr Karmenu Vassallo
Mr Joseph Vella Muscat

2nd TJanuary, 1980

No. 55

APPOINTMENT OF MEMBER OF THE
BROADCASTING AUTHORITY FOR MALTA

IT is hereby notified for general :nformation
that the President of Malta, acting on the advice
of the Prime Minister, in accordance with the
vrovisions of Section 121(2) of the Constitution,
has appointed Mr Angelo Fenech to be member
of the Broadcasting Authority for Malta for a
period up to 7th November, 1980, to replace Mr
Richard Matrenza who has resigned,

9th January, 1980
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Nru. 56
KUMITAT TA’ L-ESPLUSSIVI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi I-Pres:dent ta’ Malta ghogbu japprova illi
I-Kumitat ta’ 1-Esplussivi, nominat skond I-Arti-
kolu 23(1) ta’ 1-Ordinanza dwar 1-Esplussivi (Kap.
56), ikun kostitwit kif gej matul is-sena 1980:—

Tl-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta jew ir-
rapprezentant tieghu — Chairman

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i jew ir-rap-
prezentant tieghu

II-Kummissarju tal-Pulizija jew ir-rapprezen-
tant tieghu

J-2 ta’ Tannar, 1980
(Sec/ 2207/ 61)

Nru. 57

ATT TA’ L-1967 DWAR
IL-BANK CENTRALI TA” MALTA
(Att Nru, XXXI ta’ 1-1967)

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi bis-saliha tas-setghat moghtija bl-Artikolu 9
ta’ [-Att te’ 1-1967 dwar il-Bank Centrali ta’ Malta,
il-Prim Ministru innomina lis-Sur Joseph Rizzo u
lil Dott. Joseph Buttigieg, LL.D., bhala Diretturi
tal-Bank Centrali ta’ Malta ghall-perijodu mill-1
ta’ Jannar, 1980, sal-31 ta’ Di¢cembru, 1980.

I-11 ta’ Tannar, 1980
(OPM. [ 3118 /69)

Nru. 58
ORDINANZA DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAPITLU 79

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jghar-
raf illi b'seih mit-12 ta’ Jannar, 1980, il-prezz
tad-deheb u Ifidda li fuqu ghandhom ikunu
ibbazati l-valutazzjonijiet maghmulin mill-Kon-
slu ghall-Haddiema d-Deheb u I-Haddiema 1-Fid-
da gie flissat ghallfinijiet ta’ l-artikolu 12 ta’
l-imsemmija Ordinanza kif gej:—

DEHEB: £M6.65,8 kull gramma ta’ deheb pur —
£MI176.17 kull ugija Maltija.

FIDDA: 38c2 kull gramma ta’ fidda pura —
£M10.10 kull ugija Maltija.
In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 11 ta’ 14

ta’ Jannar, 1980, hija b’din imhassra.

1I-11 ta’ Jannar, 1980
M 40/72)

No. 56
EXPLOSIVES COMMITTEE

IT is notified for general information that
the President of Malta has been pleased to ap-
prove that the Explosives Committee, appointed
in terms of Section 23(1) of the Explosives Ordin-
ance (Cap. 56) be constituted as follows during
1980:— :

The Commander, Armed Forces of Malta or
his representative — Chairman

The Director of Public Works or his repre-
sentative

The Commiissioner of Police or his represen-
tative

2nd January, 1980

No. 57

CENTRAL BANK OF MALTA ACT, 1967
{Act No. XXXI of 1967)

IT is notified for general information that
in virtue of the powers conferred by Section 9 of
the Central Bank of Malta Act, 1967, the Prime
Minister has appointed Mr Joseph Rizzo and Dr
Joseph Buttigieg, LL.D., as Directors of the Cen-
tral Bank of Malta for the period 1st Ianuary,
1980, to 31st December, 1980.

11th January, 1980

No. 58

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CHAPTER 74)

- THE Commissioner of Inland Revenue-noti-
fies that with effect from the 12th January, 1980,
the price of gold and - silver on-which-" valug-
tions made by the Consuls for Goldsmiths and
Silversmiths shall be based has been fixed-for
the purposes of section 12 of the said Ordmance
as follows:—

GOLD: £M6.65,8 per gram of pure gold —
£M176.17 per Maltese ounce. -

SILVER: 38c2 per gram of pure silver —
'£M10.10 per Maltese ounce.

Government Notice No. 11 of tﬁe ~4th
January, 1980, is hereby repealed.

11th January, 1980
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Nru. 59
KUMITAT TAC-CIMITERJU TA’ BRAXIA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi l-President ta’ Malta ghogbu japprova illi
[-Kumitat ta¢-Cimiterju ta’ Braxia jkun kompost
kif gej matul is-sena 1980:—

Dott. Alfred Grech, M.D., D.P.H.(Lond.),
D.LH.(S.A. Lond.), D.M.R.(Copen.) —
Chairman

Is-Sur Charles Grima

Is-Sur Paul Gafa

Is-Sur Alex Pampanella — Segretarju/Tezo-
rier

1t-2 ta’ Jannar, 1980
(Sec/2283/61)

Nru. 60

REGOLAMENTI TA’ L-1977 DWAR
IL-LOTTERIJI TAL-GVERN

Nomina tal-Membri tal-Kummissjoni
tal-Lotterija

NGHARRFU b’din ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi bis-sahha tal-poteri moghtija bir-
regolament 22 (1) tar-Regolamenti ta’ 1-1977
dwar il-Lotteriji tal-Gvern (A.L. 78 ta’ 1-1977),
il-Ministru tal-Finanzi, Dwana u Investimenti
Finangzjarji tal-Poplu innomina lis-Sur George
Portelli u lis-Sur George Saliba bhala Membri
tal-Kummissjoni tal-118 u tal-119-il Lotterija.

1I-11 ta’ Jannar, 1980
(PLD/LY/1/80)

Nru. 61
KARIGA PENSJONABBLI

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-Artiklu
2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet (Kapitolu
143), il-President ta’ Malta iddikjara I-post
imsemmi hawn taht bhala kariga pensjonabbli
ghal dak biss Ii qieghed jokkupa din il-kariga
b’selih mid-data murija hdejn ismu.

No. 59
TA’ BRAXIA CEMETERY COMMITTEE

IT is notified for general information that
the President of Malta has been pleased to ap-
prove that the Ta' Braxia Cemetery Committee
be composed as follows during the year 1980:—

Dr Alfred Grech, M.D., D.P.H.(Lond.),
DIH.(S.A. Lond.), D.M.R.(Copen.) —
C hairman

Mr Charles Grima

Mr Paul Gafa

Mr Alex Pampanella — Secretary/Treasurer

2nd January, 1980

No. 60

GOVERNMENT LOTTERIES REGULATIONS
1977

Appointment of Members of the Lottery
Commission:

IT is hereby notified for general information
that in exercise of the powers conferred by re-
gulation 22 (1) of the Government Lotteries
Regulations 1977 (L.N. 78 of 1977), the Minister
of Finance, Customs and People’s Financial
Investments has appointed Mr George Portelli
and Mr George Saliba to be Members of the
Commission of the 118th and 119th Lotteries.

11th January, 1980

No. 61
PENSIONABLE POST

IN exercise of the powers conferred by Sec-
tion 2 of the Pensions Ordinance (Chapter 143)
the President of Malta has declared the under-
mentioned: post to be a pensionable office to the
present holder only with effect from the date
shown against his name.

ISEM GRAD DIPARTIMENT DATA
NAME GRADE DEPARTMENT DATE
Mr Gerald Grech Skilled Labourer Xoghlijiet Pubblici 11. 1.80
Public Works

[1-11 ta’ Jannar, 1980

11th January, 1980
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’ MELH

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tak-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru, 3

Id-Direttur tal-Kummeré igharraf illi l-oghla
prezzijiet 1i bihom ‘Melh ippakkjat f’boroz tal-
polythene jista’ jinbiegh jew jigi offrut ghall-
bejgh, gkandhom, sakemm johrog Ordni iehor,
ikunu kif gej:—

pakkett ta’ 300g
300g packet

pakkett ta’ 600g
600g packet

L-Ordnijiet kollha ta’ gabel 1i ma jagblux
ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

II-11 ta’ Jannar, 1980

DIPARTIMENT TAL-POSTA
‘Slogan’ 1i Jittimbra I-Bolli Permezz ta’ Makna

II-Postmaster General igharraf illi slogan li
jittimbra l-bolli permezz ta’ makna bil-kliem:

“NEXT STAMP ISSUE
FLEMISH TAPESTRIES SET
30 JANUARY 1980~

se jintuza, minn Zmien ghal Zmien, matul il-peri-
jodu mis-16 sad-29 ta’ Jannar, 1980, fis-Central
Mail Roown, Pjazza Kastilja, Valletta,

II-11 ta’ Jannar, 1980

* * * *

DIPARTIMENT TAL-POSTA
Timbru ta’ l-Idejn “Postage Paid”

I-Postmaster General igharraf illi timbru
gdid ta’ l-idejn “postage paid” se jintuza fis-Cen-
tral Mail Room, Valletta, minn nhar it-Tnejn, il-
21 ta’ Jannar, 1980.

Minbarra d-data, it-timbru ta’ I-idejn ‘“postage
paid” se jkollu I-kliem:

“POSTAGE PAID
1c5
MALTA”

1I-11 ta’ Jannar, 1980

MAXIMUM PRICES OF SALT

(Sale of Commodities (Control) Reguiati'dns,
1972, Regulation 3)

Order No. 3

The' Director of Trade notifies that the ma-
ximum prices at which Salt packed in polythene
bags may be sold or offered for sale, shall until
further Order, be as follows —_

Lill-K onsumatur
To Consumer

3¢c0 _

Lill-Bejjiegh bl-Imnut
To Retailer

2c6

4c8 5¢5
All previous Orders inconsistent with the
above are hereby repealed.

11th January, 1980

DEPARTMENT OF POSTS
Machine Stamp Cancelling Slogan

The Postmaster General notifies that a ma-
chine stamp cancelling slogan inscribed:

“NEXT STAMP ISSUE
FLEMISH TAPESTRIES SET
30 JANUARY 1980”

will be used, on and off, during the period 16th
to 29th January, 1980, at the Central Mail Room,
Castille Place, Valletta.

11th January, 1980

* * #* E

DEPARTMENT OF POSTS - -
“Postage Paid” Hand Stamp -

The Postmaster General notifies that a.new
“postage paid” hand stamp will be used at the
Central Mail Room, Valletta, as from Monday,
21st January, 1980.

Besides the date, the “postage paid” hand
stamp will have inscribed thereon:‘, E

“POSTAGE PAID
Ic5
MALTA”

11th January, 1980
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Avviz ta’ Tisieb biex isir Ordni tal-Kunsill tal-Pagi biex Jibdel il-gasam fejn japplika
FRunsili tal-Pagi ghal-Lukandi u Xazini

Skond id-disposizzjonijiet ta” I-Artikolu 5 ta” I-Att ta’ 1-1952 1i jirregola 1-Kondizzjo-
nijiet ta’ -Impieg, il-Ministru tax-Xoghol, Ghajnuna So¢jali u Kultura, bi hisiebu jaghmel
1-Ordni 1i jidher fl-Iskeda ta’ hawn taht, biex jibdel il-qasam fein japplika 1-Kunsill tal-
Pagi ghal-Lukandi u Kazini.

Kull persuna li ghandha xi oggezzjoni ghall-abbozz ta’ l-ordni tista’ taghmel l-oggez-
zjonijiet taghha bil-miktub hekk 1 tasal lill-Ministru mhux aktar tard mill-31 ta’ Jannar,
1980 u fihom tghidi—

a) ir-ragunijiet specifici ta’ oggezzjoni, u

b) l-ommissjonijiet, zidiet jew modifiki li huwa ssuggerit 1i ghandhom isiru fl-
Ordni.

11-11 ta’ Jannar, 1980

SKEDA

ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’
L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ 1-1952)

Ordni ta’ 1-1980 1 jemends I-Ordni tal-Hunsill tal-Pagi ghal-Lukandi u
Kazini

Bis-safiha tas-setghat moghtija bl-artikolu 5 ta’ 1-Att ta’ 11952 ki
Jirregola 1-Kondizzjonijiet ta’ -impieg, il-Ministru tax-Xoghol, Ghajnuna
Socjali u Kultura ghamel lordni li geji—

Titolu w bidu 1. () Dan l-ordni jista’ jissejjali 1-Ordni ta’ 1-1980 1i jemenda
fis-sehh, }-Ordni tal-Kunsill tal-Pagi ghal-Lukandi u Kazini u ghandu jingara u
jiftiechem haga walida ma’ 1-Ordni ta’ 1-1955 tal-Kunsill tal-Pagi ghal-
Lukandi u Kazini, hawnhekk izjed ’il quddiem imsejjah “l-ordni pringi-

pali.”

(2) Dan l-ordni ghandu jibda jsehin fil- ...................l
Jemendg 2. Minfiok il-kliem “lukandi u kazini” i hemm fl-artiklu 2 ta’ 1-
l-artiklu 2 ordni prin¢ipali ghandhom jidhlu I-kliem “lukandi, guest houses, kump-
ta’ l-ordni lessi ghall-btala jew villaggi turistic¢i, appartamenti ghall-btala li jkolthcm
principali. licenza u kazini.”
Jemends 3. Minnufih wara l-paragrafu (b) ta’ l-artikiu 3 ta’ lordni prin¢ipali
?z}rtlikhzl 3 ghandu jizdied il-paragrafu gdid 1i gei:
piiné?;21? “(cy Ilfrazijiet “guest houses”, “kumplessi ghall-btala jew

villaggi turisti¢i”, u “appartamenti ghall-vaganzi li jkollhom licenza”
ghandhom l-istess tifsir kif moghiti lilhom bl-Att ta’ 1-1974 dwar il-
“Guest Houses” u Postijiet “Furnished” ghall-Btala.
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Motice of Intention to make a Wages Council Order to vary the Field of Operation of
the Hotels and Clubs Wages Council.

In accordance with the provisions of Section 5 of the Conditions of Employment
(Regulation) Act, 1952, the Minister of Labour, Welfare and Culture intends to make
the order shown in the Schedule hereto, to vary the field of operation of the Hotels and
Clubs Wages Council.

Any person having objections to the draft order may make his objection in writing
sc as to reach the Minister not later than 31st January, 1980 stating:—

a) any specific grounds of objection, and

b) any omissions, additions or modifications that is suggested should be made
in the order.

11th January, 1980

SCHEDULE

CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Hotels and Clubs Wages Council (Amendment) Order, 1980

In exercise of the powers conferred by section 5 of the Conditions
of Employment (Regulation) Act, 1952, the Minister of Labour, Welfare
and Cuiture, has made the following order—

1. (1) This order may be cited as the Hotels and Clubs Wages Citation and
Council (Amendment) Order, 1980 and shall be read and construed as commencement.
one with the Hotels and Clubs Wages Council Order, 1955, hereunder
referred to as “the Principal Crder.”

(2) 'This order shail come inio forceonthe ...........oovvvvvinnens

2. Tor the words “hotels and ciubs” in article 2 of principal order Amends
there shall be substituted the words “hotels, guest houses, holiday comp- article 2

lexes or tourist villages, licensed holiday flats and clubs.” of the principal
g Y order.

3. Immediately after paragraph (b) of article 3 of the principal Amends
order there shall be added the following new paragraph: article 3
c « 9 cc . . of the principal
() The terms “guest houses”, “holiday complexes or tourist order.
villages”, and “licensed holiday flats” have the same meaning as is
assigned to them by the Guest Houses and Holiday Furmshed Pre-
mises Act, 1974, .
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SEGRETARJAT GHAL GHAWDEX

Kuntratt moghti mis-Segretarjat, Affarijiet
ghal Ghawdex, ghall-provvista ta’ provizjonijiet
fi-Isptarijiet ta’ Ghawdex matul il-perijodu miil-1
ta’ Lulju, 1979, sal-31 ta’ Di¢embru, 1979.

Servizz [Provvistg
Service [Supply
Kunserva tdt-Tadam
Tomato Paste -

II-'11 ta’ Jannar, 1980

ORGANIZZAZZ]JONI
TAT-TURIZMU NAZZJONALI — MALTA

I¢-Chairman, Organizzazzjoni tat-Turizmu
Nazzjonali — Malta, igharraf illi:—

Sa nofs in-nhar ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’
Jannar, 1980, jintlagghu offerti maghluqin
ghal: —

Stampar ta’ folder ghall-1980-1981 dwar
“Lukandi w Guest Houses”.

Il-formoli ta’ l-offerta jistghu jinkisbu min-
ghand it-Tezorier, Organizzazzjoni tat-Turizmu
Nazzjonali — Malta, Harper Lane, il-Furjana,
f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ I-uf-
ficcju.

Qabel ma jissottomettu l-prezz ta’ l-offerta,
dawk 1i bi hsiebhom jaghmlu offerta jistghu
jmorru fl-Uffic¢ju ta’ I-Organizzazzjoni tat-Turiz-
mu Nazzjonali ghal taghrif aktar dettaljat.

I-11 ta’ Jannar, 1980
*-- * * *
ORGANIZZAZZTONI
TAT-TURIZMU NAZZJONALI — MALTA

I¢-Chairman, Organizzazzjoni tat-Turizmu,
Nazzjonali — Malta, igharraf illi: —

Sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Hamis, is-17 ta’
Jannar, 1980, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

Stampar ta’ Self-Catering Establishments
Brochure 1980. 4

Il-formoli ta’ l-offerta jistghu jinkisbu min-
ghand it-TeZzorier, Organizzazzjoni tat-Turizmu
Nazzjonali — Malta, Harper Lane, il-Furjana,
f'’kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
l-ufficéju.

Qabel ma jigi sottomess il-prezz ta’ l-offerta,
dawk li bi hisiebhom jaghmlu l-offerta huma b’dan
imgharrfa biex imorru fl-Uffiéé¢ju ta’ 1-Organizzaz-
zjoni tat-Turizmu ghal taghrif aktar dettaljat.

1I-11 ta’ Jannar, 1980

GOZO SECRETARIAT

Contract placed by Secretary, Gozo Affairs,
for the supply of provisions at the Gozo Hos-
pitals during the period from 1Ist July, 1979, to
31st December, 1979.

Kuntrattur
Contractor

Michael Magro

11th January, 1980

NATIONAL TOURIST ORGANIZATION —
MALTA

The Chairman, National Tourist Organiza-
tion — Malta, notifies that;—

Sealed tenders will be received up to 12
noon on Monday, 21st January, 1980, “or: —

The printing of a Hotels and Guest Houses
Folder 1980-1981.

Forms of tender may be obtained from the
Treasurer, National Tourist Organization —
Malta, Harper Lane, Floriana, on any working
day during office hours,

Before submitting tender price, prospective
tenderers may call at the National Tourist Or-
ganization Office for further detailed briefing.

11th January, 1980
* * #* *
NATIONAL TOURIST ORGANIZATION —
MALTA

The Chairman, National Tourist Organiza-
tion — Malta, notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 12
noon on Thursday, 17th January, 19&0, for:—

'The printing of a Self-Catering Establish-
ments Brochure 1980.

Forms of tender may be obtained from the
Treasurer, National Tourist Organization —
Malta, Harper Lane, Floriana, on any working
day during office hours.

Before submitting tender price, prospective
tenderers are hereby notified to call at the Na-
tional Tourist Organization Office for further
detailed briefing.

11th January, 1980
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UFFICCIU TAT-TEZOR

L~Accountant General u Direttur tal-Kuntratti
javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin s2i-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 1-14 ¢2’ Jannar, 1980, ghal—

Avviz Nru. 769. Provvista ta’ anti-haemophy-
lia factor VIII lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 803. Provvista ta’ srieraq ghal
konkrit/fasfalt lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 804. Provvista ta’ spun yarn lit-
Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 816. Bini ta’ estensjoni ta’ fabbrika
ghall-Acris Containers Ltd, Rahal Gdid (Stima:
£M38,388.99).

Avviz Nru, 817, Provvista ta’ trab tal-halib
full cream u skimmed lill-Impriza ghall-Bejgh
tal-Halib.

Avviz Nru. 6. Provvista ta’ oggetti mixxellanji
Nru. 20 (ex-stock) lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.06 a.m.
tal- HHAMIS, is-17 ta’ Jannar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 778. Provvista ta’ karta ghamla
kraft wrapping 1ill-Uffi¢¢ju Centrali ta’ 1-Istatistika.

Avviz Nru. 779. Provvista ta’ materjal tal-
flanelette abjad lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 811. Provvista ta’ sewage flow
mefer u taghmir ancillari ghall-Pumping Station
tal-Balluta lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 7. Provvista u twahhil ta’ madum
tal-muzajk fl-estensjoni 1-gdida tal-k¢ina fl-Isptar
San Luga, Guardamangia.

Avviz Nru. 8. Provvista u twahhil ta’ madum
non-slip fl-estensjoni l-gdida tal-kéina fl-Isptar San
Luga, Guardamangia.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m,
tat-TNEJN, il-21 ta’ Jannar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 786. Provvista ta’ electro submersi-

ble pumps u accessorji lit-Tagsima Centrali tal-

Provvisti.

Avwviz Nru. 818. Provvista ta’ course ghal kon-
tra l-umdita lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 827. Provvista ta’ ready mixed
concrete ghal xoghlijiet generali lit-Tagsima
Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 828. Provvista ta’ ready mixed con-
crete ghal xoghlijiet fil-bahar lit-Tagsima Centra-
li tal-Provvisti.

Avviz Nru. 829. Provvista ta’ blokki tal-kon-
kos precast w hollow lit-Tagsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 830, Provvista ta’ gebel (id-Distrett
tat-Tramuntana) lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti,

Avviz Nru. 831. Provvista ta’ gebel (id-Distrett
tan-Nofs-in-Nhar) lit-Taqsima Centrali tal-Prov-
visti.

THE TREASURY

The Accountant General and Director of Cont-
racts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on MONDAY, 14th January, 1980, for:—

Advt. No. 769. Supply of anti-haemophylia
factor VIII to the Department of Health.

Advt. No. 803. Supply of concrete/asphalt
saws to the Central Supplies Section.

Advt. No. 804. Supply of spun yarn to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 816. Construction of a factory ex-
tension to Acris Containers Ltd, Paola (Esti-
mate: £M38,388.99).

Advt. No. 817. Supply of full cream and
skimmed milk powder to the Milk Marketing
Undertaking,

Advt. No. 6. Supply of miscellaneous items
No. 20 (ex-stock) to the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am,
on THURSDAY, 17th January, 1980, for:—

Advt. No. 778. Supply of kraft wrapping
paper to the Ceneral Office of Statistics.

Advt. No. 779. Supply of white flanelette
material to the Department of Health.

Advt. No. 811. Supply of sewage flow meter
and ancillary equipment for the Balluta Pumping
Station to the Central Supplies Section.

Advt. No. 7. Supply and fixing of mosaic
fioor tiles at new kitchen extension at St Luke’s
Hospital, Gwardamangia.

Advt. No. 8. Supply and fixing of non-slip
floor tiles for new kitchen extension at St Luke’s
Hospital, Guardamangia.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 21st January, 1980, for:—
Advt. No. 786. Supply of electro submersible

pumps and accessories to the Central Supplies Sec-

tion.

Advt. No. 818. Supply of damp proof course
to the Central Supplies Section.

Advt. No. 827. Supply of ready mixed con-
crete for general works to the Central Supplies
Section.

Advt. No. 828. Supply of ready mixed con-
crete for maritime structures to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 829, Supply of precast hollow con-
crete blocks to the Central Supplies Section.

Advt. No. 830. Supply of building stone (North
District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 831. Supply of building stone (South
District) to the Central Supplies Section.



94

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Avviz Nru. 832. Provvista ta’ gebel (id-Dis-
trett Centrali) lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 833. Provvista ta’ gebel (id-Distrett
ta’ Ghawdex) lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 834. Provvista ta’ zrar tal-qawwi,
chippings u ramel (id-Distrett tat-Tramuntana)
lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 835. Provvista ta’ zrar tal-qawwi,
chippings u ramel (id-Distrett ta’ Ghawdex) lit-
Tagsima Centrali tal-Provvisti,

Avviz Nru. 9. Qtugh ta’ trinek u tqeghid ta’
of rising main at San Pawl tat-Targa, 1/o Naxxar.
(Stima: £M4,985).

* Avviz Nru. 19. Provvista ta’ madum tal-
musajk ghall-kumpless turistiku {f'Chambrai,
Ghawdex.

* Avviz Nru. 20. Provvista ta’ kunserva tat-
tadam mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, 1-24 t2° Jannar, 1980, ghak—
Avviz Nru. 787. Provvista ta’ karta kulurita
ghamla bond lill-Uffic¢iu Centrali ta’ I-Istatistika.,
Avviz Nru. 788. Provvista ta’ materjal diago-
nal lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 789. Provvista ta’ tape tat-tajjar
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 790. Provvista ta’ terrylene tape
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 791. Provvista ta’ sera u vaccine
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 2. Provvista ta’ zalzett frisk mis-
16 ta’ Marzu, 1980 s3l-15 ta’ Di¢embru, 1980 lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 3. Provvista ta' powdered soups
mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1980
lid-Divpartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 4. Provvista ta’ fwied tal-porku tal-
friza mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembry,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 5. Provvista ta’ hut frisk jew tal-
friza mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di¢embru,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 10. Servizz ta’ trasport ghall-

Ministeru tax-Xoghol, Ghajnuna So¢jali u Kultura.

* Avviz Nru, 21. Provvista ta’ hiwawar u kon-
dimenti ofra mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’
Dicembru, 1930 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 22. Provvista ta’ hut tal-friza u
prizervat mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di-
cembru, 1980 ghall-isptarijiet f’Ghawdex.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-28 ta’ Jannar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 805. Provvista ta’ drill abjad lid-

Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 819. Provvista ta’ valves ta’ l-ilma
lit-Tagsima ‘Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 820. Provvista ta’ ghodda ghall-
kejl lit-Tagsima ‘Centrali tal-Provvisti,

Advt, No. 832. Supply of building stone (Cen-
tral District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 833. Supply of building stone (Gozo
District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 834. Supply of hard stone spalls,
chippings and crusher sand (Nonth District) to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 835. Supply of hard stone spalls,
chippings and crusher sand (Gozo District) to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 9. Cutting of trenches and laying
rising main at San Pawl tat-Targa, l/o Naxxar.
(Estimate: £M4,985).

* Advt. No. 19. Supply of mosaic floor tiles
for the tourist complex at Chambrai, Gozo.

* Advt. No. 20. Supply of tomato paste from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 24th January, 1980, for:—
Advt. No. 787. Supply of coloured bond

paper to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 788. Supply of diagonal material
to the Department of Health.
Advt. No. 789. Supply of cotton tape to the

Department of Health.

Advt. No. 790. Supply of terrylene tape to the

Department of Health.

Advt. No. 791.  Supply of sera and vaccine to
the Department of Health.

Advt. No. 2. Supply of fresh sausages from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Advt. No. 3. Supply of powdered soups from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Advt. No. 4. Supply of frozen pork liver from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Advt, No. 5. Supply of fresh or frozen fish
from 16th March, 1980 to 15th December, 1980
to the Department of Health.

Advt. No. 10. Road transport service to the

Ministry of Labour, Welfare and Culture.

* Advt. No. 21. Supply of spices, herbs and
other condiments from 16th March, 1980 to 15th
December, 1980 to the Department of Health.

* Advt. No. 22. Supply of preserved and
frozen fish from 16th March, 1980 to 15th De-
cember, 1980 to Gozo hospitals.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 28th January, 1980, for:—
Advt. No. 805. Supply of white drill to the

Department of Health.

Advt. No. 819, Supply of water valves to the

Central Supplies Section.

Advt. No. 820. Supply of measuring tools to
the Central Supplies Section,
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Avviz Wru. 821. Provvista ta’ plumbing fix-
tures, fittings w sdanitary ware lit-Taqsima Cen-
trali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 822. Provvista ta’ materjal u tagh-
mir ghat-tindif lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 11. Waterproofing tas-saqaf ta’
l-azzar tal-fabbrika Univet Ltd., Hal Far.

* Avviz Nru. 23. Bini ta’ fabbrika HF70 min-
barra s-sagaf gol-Qasam Industrijali ta’ Hal Far
(Stima: £M66,406.22,0).

* Avviz Nru. 24. Bini ta’ fabbrika HF72 min-
barra s-sagaf gol-Qasam Industrijali ta’ Hal Far
(Stima: £M66,406.22,0).

* Avviz Nru. 32. Bejgh ta’ makni elettronici
ghall-accounting.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal- HAMIS, ii-31 ta’ Jannar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 514. Provvista ta’ taghmir ghall-

electronic data processing. (Jithallas dritt ta’ £M5

ghall kull erba’ dokumenti).

Avviz Nru. 812. Provvista ta’ pigami ta’ l-ir-
giel lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 813. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kiru-giku Nru. 16 lid-Dipartiment tas-Safiha.

Avviz Nru. 753. Provvista ta’ telex subscriber
equipmen: (teleprinters) lill-Korporazzjoni Tele-
malta.

Avviz Nru. 1. Provvista ta’ karta oljata u tat
tracing lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 12. Stallazzjoni ta’ low tempera
ture hot water heating v sistema ta’ domestic hot
and cold water fil-blokk tal-Grigal ta’ l-Isptar San
Luqa. (Id-dokumenti ta’ l-offerta 50 c¢entezmi I
wiehed.)

* Avviz Nru. 25. Stallazzjoni ta” l-elettriku fil-
blokk tal-grigal fl-Isptar San Luqa, Guardaman-
gia.

* Avviz Nru. 26. Trasport ta’ oggetti, materjal
u taghmir mill-moll jew mahzen sa kwalunkwe
post go Ghawdex jew vici-versa mill-1 ta’ April,
1980 sal-31 ta’ Dicembru, 1980.

* Avviz Nru. 27. Provvista ta’ zrar tal-qawwi,
chippings u ramel mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-31
ta’ Di¢embru, 1980 lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti.

* Avviz Nru. 28. Provvista ta’ materjal tal-
hasil mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di¢embruy,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghn jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-INEJN, 14 ta’ Frar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 13. Provvista ta’ bituminous
waterproofing emuision compound lit-Tagsima
Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 14, Provvista ta’ tilting drawing
boards ghall-progett tal-Port ta’ Marsaxlokk lit-Tag-
sima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 15. Provvista ta’ cash safes lid-Di-
partimen: tal-Posta.

Advt. No. 821. Supply of plumbing fixtures,
fittings and: sanitary ware to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 822. Supply of cleansing materials/
equipment toi the Central Supplies Section.

Advt. No. 11. Waterproofing of steel roof of
Univet Ltd. factory, Hal Far.

* Advt. No. 23. Construction of factory HF70
excluding factory roof at Hal Far Industrial Es-
tate (Estimate: £M66,406.22,0).

* Advt. No. 24. Construction of factory HF72
excluding factory roof at Hal Far Industrial Es-
tate (Estimate: £M66,406.22,0).

* Advt. No. 32. Sale of electronic accounting
machines.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 31st January, 1980, for:—
Advt. No. 514. Supply of electronic data pro-

cessing equipment. (A fee of £MS5 will be charged

for each set of four documents).

Advt. No. 812. Supply of pyjamas for men
to the Department of Health.

Advt. No. 813. Supply of medical and surgi-
cal equipment No. 16 to the Department of Health.

Advt. No. 753. Supply of telex subscriber
equipment (teleprinters) to the Telemalta Corpora-
tion.

Advt. No. 1. Supply of grease proof and trac-
ing paper to the Central Supplies Section.

Advt. No. 12. Installation of low temperature
hot water heating, domestic hot and cold water
system at the north-east wing block, St Luke’s
Hospital. (Tender documents 50 cents each).

* Advt. No. 25. Electrical installation at the
north east wing block, St Luke’s Hospital, Guar-
damangia.

* Advt. No. 26. Transport of articles, mater-
ials and equipment from quay or store to any
place in Gozo or vice versa from Ist April, 1980
to 31st December, 1980,

* Advt. No. 27. Supply of hard stone spalls,
chippings and crusher sand from 16th March,
1980 to 31st December, 1980 to the Central Sup-
plies Section.

* Advt. No. 28. Supply of laundry material
from 16th March, 1980 to 15th December, 1980
to the Department of Health.

Sealed tenders will be received wp to 10.00 am.
on MONDAY, 4th February, 1980, for:—

Advt. No. 13. Supply of bituminous water-
proofing emulsion compound to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 14. Supply of tilting drawing boards
for the Marsaxlokk Port Project to the Central
Supplies Section.

Advt. No. 15. Supply of cash safes to the De-
partment of Posts.
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Avviz Nru. 16. Provvista ta’ pompa ta’ l-ilma
submersible u accessorji lid-Dipartiment tal-Agri-
koltura.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, il-11 ta’ Frar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 823. Provvista ta’ oggetti ghat-
Tullis flatwork ironer fl-Isptar Monte Karmeli
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 824. Provvista ta’ diagnostic rea-
gents strips lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 825. Provvista ta’ farmacewti¢i
Nru. 17 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 826. Provvista ta’ pilloli u mustar-
dini Nru. 4 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-18 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 17. Provvista ta’ munizzjon lill-

Kwartieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 18. Provvista ta’ prodotti tad-
demm lid-Dipartiment tas-Salifa.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tal-HHAMIS, il-21 ta’ Frar, 1980, ghal:—

* Avviz Nru. 29. Bejgh u tnehhija ta’ anhyd-
rous milk far zejjed: mill-Impriza ghall-Bejgh tal-
Halib.

* Avviz Nru. 30. Provvista ta’ X-ray contrast
media lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 31. Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 5 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avvizi Ii geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola pres-
kritta li, flimkien mal-kondizzjonijiet u dokumenti
ofira rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tat-Te-
zor, i-Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

II-11 ta’ Jannar, 1980

MALTA SHIPBUILDING COMPANY
LIMITED

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-18 ta’
Jannar, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghal:—

Kwot. Nru. 2/80. Provvista ta’ 100 Tele-
scopic Jacks w 100 Telescopic Beams ghall-Ar-
mar biex Sogfa jinghataw Konkos.

Tlformoli tal-kwotazzjoni u kull taghrif ie-
hor jistghw jinkisbu mill-Marsa Shipyard Site
Office, it-Telgha ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

11-11 ta’ Jannar, 1980

Advt. No. 16. Supply of one submersible water
pumip and accessories to the Department of Agri-
culture.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 11th February, 1980, for:—

Advt. No. 823. Supply of items for Tullis flat-
work ironer at Mount Carmel Hospital to the
Department of Health.

‘Advt. No. 824. Supply of diagnostic reagents
strips to the Department of Health.

Advt. No. 825. Supply of pharmaceuticals No.
17 to the Department of Health.

Advt. No. 826. Supply of pills and tablets No.
4 to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 18th February, 1980, for:—
Advt. No. 17. Supply of ammunition to the

Police General Headquarters.

Advt. No. 18. Supply of blood products to the

Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.0¢ a.m.
on THURSDAY, 21st February, 1980, for:—
* Advt. No. 29. Sale and removal of surplus
anhydrous milk fat from the Milk Marketing Un-
dertaking.
* Advt. No. 30. Supply of X-ray contrast
media to the Department of Health.
* Advt. No. 31. Supply of pills and tablets
No. 5 to the Department of Health.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the prescribed
form which, together with the relevant conditions
and other documents, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

11th January, 1980

MALTA SHIPBUILDING COMPANY
LIMITED

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Friday, 18th January, 1980, for:—

Quot. No. 2/80. Supply of 100 Telescopic
Jacks and 100 Telescopic Beams for Concrete
Roofs Shuttering.

Forms of quotation and any other informa-
tion may be obtained from the Marsa Shipyard
Site Office, Paola Hill, Paola.

11th January, 1980
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

II'Kummissarju ta’ I-Art igharraf illii—

Jistghu jintbaghtu offerfi maghlugin £dan 1-Uffi¢éjn
sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-17 ta’ Janmar,
1980, ghak—

Avviz Nru. 709. Kiri tal-hanut Nru. 2, Trigq
ir-Repubblika, kantuniera ma’ Triq Toni Bajada,
Valletta.

Avviz Nru. 710. Kiri tal-hanut Nru. 107, Triq
id-Dejqa, Valletta.

Avviz Nru. 711. Xiri tal-fond Nru. 5, Bieb il-
Belt, (Fazi II), fis-sular tan-nofs, Valletta (ghal
uzu kummercjali).

Avviz Nru. 712. Kiri tal-fond Nru. 7, Bieb il-
Belt, (Fazi II), fis-sular tan-nofs, Valletta (ghal
uzu kummergjali).

Avviz Nru. 713. Kiri tal-fond Nru. 8, Bieb il-
Belt, (Fazi II), fis-sular tan-nofs, Valletta (ghal
uzu kummercjali).

Avviz Nru. 714. Xiri tal-kantina Nru. 1, taht
Blokk B fil-Housing Estate, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 715. Kiri tal-kantina Nru. 2, taht
Blokk B fil-Housing Estate, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 716. Kiri tal-kantina Nru. 5, taht
Blokk D fil-Housing Estate, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 717. XKiri tas-sit Nru. 8 tal-kejl ta’
15.4 metri kwadri I'Blokk G, hdejn Flat Nru. 1,
fil-Housing Estate, Sta Lucia, muri fuq il-pjanta
LD 181/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien. ’

Avviz Nru. 718. Kiri tas-sit Nru. 7 tal-kejl ta’
17.9 metri kwadri £Blokk G hdejn Flar Nru, 2,
fil-Housing Estate, Sta Lucia, muri fuq il-pjanta
LD 181/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 719. Kiri tas-sit Nru. 6 tal-kejl ta’
17.9 metri kwadri £Blokk G hdejn Flat Nru. 9,
fil-Housing Estate, Sta Lucia, muri fuq il-pjanta
LD 181/78 li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien. _

Avviz Nru. 720. Kiri tas-sit Nru. 5 tal-kejl ta’
15.4 metri kwadri fBlokk G, hdejn Flaz Nru. 10,
fil-Housing Estate, Sta Lucia, muri fug il-pjanta
LD 181/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru, 721. Kiri ta’ bicca art, ghall-uzu
agrikolu, f'Ta’ Ngraw, limiti ta’ Wied il-Ghaijn,
murija fuq il-pjanta LD 68/78 1i tinsab fid-Diparti-
ment ta’ I-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin 'dan 1-Uf-
ficéju sal-10.00 a.m. tallFHAMIS, 1-24 ta’ Jan-
nar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 1. Bejgh tal-fond 118/119, Triq id

Dejga, Valletta.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that—

Sealed tenders will be received at this Office up to
10.60 a.m. on THURSDAY, '17th January,
1980, fori—

Advi. No. 709. Lease of shop No. 2, Republic
Street, corner with Toni Bajada Street, Valletta.

Advt. No. 710. Lease of shop No 107, Strait
Street, Valletta.

Advt. No. 711. Lease of premises No. 5, City
Gate, Phase II, intermediate floor, Valletta (for
commercial purposes).

Advt. No. 712. Lease of premises No. 7, City
Gate, Phase II, intermediate floor, Valletta (for
commercial purposes).

Advt, No. 713. Lease of premises No. 8, City
Gate, Phase II, intermediate floor, Valletta (for
commercial purposes).

Advt. No. 714. Lease of basement No. 1 under
Block B, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 715, Lease of basement No. 2 under
Block B, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 716. Lease of basement No. 5 under
Block D, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 717. Lease of site No. 8 measuring
15.4 square metres, at Block G adjacent to Flat
No. 1, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan
LD 181/78 held at the Land Department for the
exclusive use of a garden. i

Advt. No. 718. Lease of site No. 7 measuring
17.9 square metres, at Block G adjacent to Flat
No. 2, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan
LD 181/78 held at the Land Department for the
exclusive use of a garden. .

Advt, No. 719. Lease of site No. 6 measuring
17.9 square metres, at Block G adjacent to Flat
No. 9, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan
LD 181/78 held at the Land Department for the
exclusive use of a garden. .

Advt. No. 720. Lease of site No. 5 measuring
15.4 square metres, at Block G adjacent to Flat
No. 10, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan
LD 181/78 held at the Land Department for the.
exclusive use of a garden. R e

Advt. No. 721.. Lease of a plot of land for
agricultural purposes, at Ta’ Ngraw, limits of
Marsascala, shown on plan LD 68/78 held at the
Land Department. : :

Sealed tenders will be received at this Office up-
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 24th January,
1980, for:—

Advt. No. 1. Sale of premises 118/119, Strait

Street, Valletta.
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Avviz Nru, 2. Bejgh ta’ bi¢éa art tal-kejl ta’
bejn wiehed u iehor ta’ 121 metri kwadri f'Ta’
I-Iklin, limiti ta’ Hal Lija, murija bil-kulur blu fuq
il-pjanta LD204/79 1li tinsab fid-Dipartiment ta’
I-Art.

Avviz Nru. 3. Kiri tal-hanut Nru. 14, Bieb il-
Belt (pjan terran), Fazi 2, Valletta.

Avviz Nru. 4. Kiri tal-kantina Nru. 11, Triq
Sant’Ursola, Valletta.

Avviz Nru. 5. Kiri tal-mahizen Nru. 25 fi Triq
il-Gdida, Hal Luqa.

Avviz Nru. 6. Kiri tal-Posta Nru. 14, fis-Suq
ta’ Birkirkara, Birkirkara.

Avviz Nru. 7. Kiri tal-Posta Nru. 65, fis-Suq
tal-Belt, Valletta.

Jistghu jintbghatu offerti maghluqin f'dan 1-Uf-
ficcju sal-10.00 a.m. taldHHAMIS, il-31 ta’ Jan-
nar, 1980, ghal:—

* Avviz Nru. 8. Akkwist ghal Drittijiet ta’
Pubblic¢ita fl-Ajruport ta’ Hal Luqga.

* Avviz Nru. 9. Kiri tal-hanut Nru. 35, Ver-
dala Housing Estate, Bormla.

* Avviz Nru. 10. Kiri tal-garage Nru. 1, fil-
Housing Estate ta’ IIrnella, il-Kalkara.

* Ayviz Nru. 11. Kiri tal-garage Nru. 4, fil-
Housing Estate ta’ Mrnella, il-Kalkara.

* Avviz Nru. 12, Km tal-garage Nru. 9, fil-
Housing Estate ta’ Irnella, il-Kalkara.

* Avviz Nru. 13. Kiri talkjosk voijt, maghruf
bhala ‘Prince Charles’, ix-Xatt, I-Isla.

* Avviz Nru. 14, Km tal-kmamar fic-Centru
Civiku, ir-Rabat (Malta) fit-tieni sular, immarka-
ti ‘A’ u bil-kkulur ahdar fuq il-pjanta LD 5/77 1
tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art, ghal uzu kum-
mercjali.

* Avviz Nra. 15, Kini tallkmamar fic-Centru

Civiku, ir-Rabat (Malta)
ti ‘B’ u bil-kulur ahmar
tinsab fid-Dipartiment t
merdjali.

fit-tieni sular, immarka-
fuq il-pjanta LD 5/77 li
a’ I-Art, ghal uzu kum-

* Awviz Nru. 16. Kirni tal-kmamar fic-Centru

Civiku, ir-Rabat (Malta)

fit-tieni sular, immarka-

ti ‘C" u bil-kulur blu fuq il-pjanta LD 5/77 1i
tinsab fid-Dipartiment ta l-Art, ghal uzu kum-

meréjali.

* Avviz Nru. 17. Km
Triq San Karlu, Valletta‘

tal-mahzen Nru. 34,

i

* Awvvizi 1i geghdin jidhru ‘ghajllaewwel darba.

|
|

L-offerti ghandhom isim biss fuq il-formoli pre-

skritti,

li flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u
dokumenti ofira, jistghu ji

nkisbu, jekk wiehed jap-

plika ghalihom, fl-Uffi¢¢ju ta’ 1-Art, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull
1t-8.30 a.m. u nofs in-nhar

[I-11 ta’ Jannar, 1980

gurnata tax-xoghol bejn

Advt. No. 2. Sale of a plot of land, measuring
approximately 121 square metres at Ta’ I-Iklin,
limits of Lija, shown edged in blue on plan LD
204/79 held at the Land Department.

Advt. No. 3. Lease of shop No. 14, City Gate
(ground floor), Phase 2, Valletta,

Advt. No. 4. Lease of basement No. 11, St
Ursola Street, Valletta.

Advt, No. 5. Lease of Store No. 25, New
Street, Luga.

Advt. No. 6. Lease of Stall No. 14, Birkirkara
Market, Birkirkara.

Advt. No. 7. Lease of Stall No. 65, Valletta
Market, Valletta.

Sealed; tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 31st January,
1980, for:—

* Advt., No. 8. Acquisition of Advertising
Rights at Luga Airport.

* Advt. No. 9. Lease of shop No. 35, Verdala

Housing Estate, Cospicua.

* Advt. No. 10. Lease of garage No. 1, Rinella
Housing Estate, Kalkara.

* Adwt. No. 11. Lease of garage No. 4, Rinella
Housing Estate, Kalkara.

* Adwt. No. 12. Lease of garage No. 9, Rinella
Housing Estate, Kalkara,

* Advt. No. 13. Lease of bare kiogk, known
as ‘Prince Charles’ in Marina Wharf, Senglea.

* Advt, No. 14. Lease of rooms at Civic Cen-
tre, Rabat (Malta), 2nd floor, marked ‘A’ and
coloured green on plan LD 5/77 held at the Land
Department, for commercial purposes.

* Adit. No. 15. Lease of rooms at Civic Cen-
tre, Rabat (Malta), 2nd floor, marked ‘B’ and
coloured red on plan LD 5/77 held at the Land
Department, for commercial purposes.

* Advt. No. 16. Lease of rooms at Civic Cen-
tre, Rabat (Malta), 2nd floor, marked ‘C’, and
coloured blue on plan LD 5/77 held at the Land
Department, for commercial purposes.

* Advt. No. 17. Lease of store No. 34, St
Charles Street, Valletta.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents are obtainable on
application at the Land Office, Auberge de Baviere,
Valletta, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.

11th January, 1980
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KORPORAZZJONI TELEMALTA
Tagsima tat-Telekomunikazzjoniiiet Interni

1¢-Cnairman, Korporazzjoni Telemalta, ighar-
raf illi:—

Sal-10.00 am. ta’ nhar I-Exrbgha, is-16 ta’ Jan-
nar, 1980, jinflagghu offerti/kwotazzjonijiet magh-
lugin ghal:—

Avviz Nru. DT 21/79. Bejgh u Tnehhija ta’
Tulijiet Qosra ta’ Primary Cable.

Avvez Nru. DT 22/79. Xoghlijiet ta’ Hngine-
rija Civil: £Hal Gharghur.

Kwot. Nru. 81/79. Provvista ta’ Zraben ta’
Gild Iswed.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar -Erbgha, it-30 ta’ Jan-
nar, 1986, jintlagghu offerti maghlugin ghall-prov-
vista ta’:—

Avviz Nru. DT. 17/79. Telephone Cord Instru-
ments.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar FErbgha, is-6 ta’ Frar,
1980, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 23/79. Provvista ta’ Paper Rolls u
Tapes taw-Telepirnter.

8al-19.00 a.m. ta’ nhar -Erbgha, 1-20 ta’ Frar,
1980, jinslagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. DT 19/79. Provvista ta’ Cadmium
Copper Wire 1.7 mm.

Ilformoli ta’ lofferta/kwotazzjoni u kull tagh-
rif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Tele-
malta, Dipartiment tat-Telekommunikazzjonijiet
Interni, Uffic¢ju tal-Provvisti u Kuntratti, It-Telgha
ta’ Spencer, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol ma-
tul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

Tagsima ta’ Xandir Malta

Sa mpofs in-phar tal-Gimgha, il-15 ta’ Frar,
1980, jintiagghu offerfi maghiugin ghall-provvista
ta’—

Avviz Nru. XM20. 100,000 metru quad cable
26 swg.

Avviz Nru. XM21.
cable. ‘

100,000 metru co-axial

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar taghrif jistghu
jinkisbu mill-Korporazzjoni Telemalta, Xandir
Malta, Dar ix-Xandir, Guardamangia, matul il-hi-
nijiet ta’ I-ufficcju.

111 ta’ Jannar, 1980

TELEMALTA CORPORATION
Internal Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corporation, notifies
that:—

Sealed tenders/quotations will be received up
to 10.00 a.m. on Wednesday, 16th Yanuary, 1980,
for:—

Advt. No. DT. 21/79. Sale and Removal of
Short Lengths of Primary Cable.

Advt. No. DT 22/79. Civil
Works at Gharghur.

Quot. No. 81/79. Supply of Black Leather
Walking Shoes.

Engineering

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on Wednesday, 36th January, 1980, for the supply
of:—

Advt. No. DT. 17/79. Telephone Cord Inst-
ruments.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on Wedesday, 6th February, 1280, for:—

Advt. No. 23/79. Supply of Teleprinter Paper
Rolls and Tapes.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on Wednesday, 20th February, 1980, for:—

Advt. No. DT 19/79. Supply of Cadmium Cop-
per Wire 1.7mm.

Tender/quotation forms and any further infor-
mation may be obtained from Telemalta Corpora-
tion, Internal Telecommunications Division, Sup-
plies and Contracts Section, Spencer Hill, Marsa,
on any working day during office hours.

Xandir Mailta Division

Sealed tenders will be received up to 12.00
noon of Friday, 15th February, 1980, for the supply
of:—

Advt. No. XM20. 100,000 metres quad cable
26 swg.

Advt. No. XM21.
cable.

100,000 metres co-axial

Forms of tender and any further information
may be obtained from Telemalta Corporation,
Xandir Malta, Broadcasting House, Guardamangia,
during office hours.

11th January, 1980
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
1¢-Chairman igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Jan-
nar, 1980, id-Divettur tfal-Kumniratti, It-Teior, il
Furjana, jilga’ offerti maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Avviz/G/Nru. 15/79.
cables u terminating material.

Avwviz/E/Nru. 76/79. Cable PVC Aluminium
(4 x 185 mm.).

Avviz/E/Nru. 86/79. PV C insulated aerial line
(50 mm kwadri).

Avviz/E/Nru. 90/79. Taghmir ghal dawl fit-
toroq.

Insulated armoured

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-28 ta’ Jan-
nar, 19890, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja fa’—

Avwviz/E/Nru. 82/79. PV C insulated u over-
sheated single core cable.

Avviz/G/Nru. 16/79. Skorfini tal-plastic kom-
pluti bil-washers u Air Pistol ghalihom.

Avviz/E/Nru. 101/79. Motor Vans u Mini
Bus.

Sal-10.00 a.m. t2° nhar it-Toejn, #-11 ta’ Frar,
1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-provvista
u konsenja fa’:—

Avviz/G/Nru. 17/79. Manki kompiti b’built
in nipples ta’ l-azzar u flanges.

Avviz/P[Nru. 14/79. Servizzi ta’ Spetturi
Indipendenti dwar taghbija /hatt ta’ Prodotti tal-
Petroleum.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Trejn, it-3 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u Kkonsenja ta’:—

Avviz [G/Nru. 1/80:
H.P. bil-mutur.

Avviz/E/[Nru. 3/80: HPMV lamps ballasts
u bulkhead fittings.

Avviz/E/Nru. 6/80: Economiser Tube ele
ments.

Kompressur ta’ 20

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-6 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:— -

- Avviz/E/Nru. 4/80: Tubi MS Galvanizzati.

Avviz /E/Nru. 5/80: LT u HT cables.

. Irid jithallas dritt ta” 25 centezmu ghal kull
kopja ta’ l-Avviz/E/Nru. 6/80.

Il-formoli ta’ l-offerta w kull taghrif iehor
jistehu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini
ta’.l-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja,
il-Marsa, f’kull gurnata tax-xogfiol bejn it-8.30 a.m.
u nofs in-nhar.

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Sealed temders will be received by the Director
of Contracts, The Treasury, Floriana, up to 10.00
a.m. on Monday, 21st January, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./G/No. 15/79. Insulated armoured ca-
bles and terminating material.

Advt./E/No. 76/79. Cable PVC Aluminium
(4% 185 mm).

Advt./E/No. 86/79. PVC insulated aerial line
(50 sq. mm).

Advt./E/No. 90/79. Street lighting equipment.

Sealed tenders wil be received up to 10.00 a.m.
on Monday, 28th January, 1980, for the sapply and
delivery of:—

Advt./E/No. 82/79. PVC insulated and over-
sheated single core cable.

Advt./G/No. 16/79. Plastic nuts complete with
washers and Air Pistol for same.

Advt./E/No. 101/79. Motor Vans and Mini
Bus.

Sealed tenders will be received up to 10.00
ami. on Monday, 11th February, 1980, for the
supply and delivery of :—

Advt./G/No. 17/79. Hoses complete with built
in steel nipples and flanges.

Advt./P/No. 14/79, Services of Indepen-
dent Inspsctors i/c/w loading/discharging Pet-
roleum Products,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 3rd March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./G/No. 1/80:
complete with motor.

Advt./E/No. 3/80: HPMV lamps ballasts
and bulkhead fittings.

Advt./E/No. 6/80: Economiser Tube ele-
ments.

20 HP compressor

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Thursday, 6th March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Adwt./E/No. 4/80: Galvanised 'MS Tubes.

Advt./E/No. 5/80: LT and HT cables.

A fee of 25 cents will be charged for each
copy of Advt./E/No. 6/80.

Forms of tender and other information may be
obtained from the Enemalta Corporation Central
Administration Building, Church Wharf, Marsa,
on any working day between 8.30 a.m. end noon.
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Tagsima ta’ LElettriku
1¢-Chairman igharraf illi:—
Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 t2’ Jan-

nar, 1980, jintlagghu kweotazzjonijiet maghlugin
ghall-provvista ta’—

Kwot. Nru. 232/79. Ball bearing.

Kwot. Nru. 233/79. Fuses.

Kwot, Nru. 234/79. Hand torches.

Kwot. Nru. 235/79. Joint boxes.

Kwot. Nru. 236/79: File covers, envelopes,

stampar u oggetti ta’ l-ufficcju.

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Jan-
nar, 1980, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet
maghlugn ghall-provvista u konsenja ta’:—

Electricity Division
The Chairman notifies that:—
Sealed quotations will be received up to 11.00

a.m. on Tuesday, 15th January, 1980, for the sup-
ply of:—

Quot. No. 232/79. Ball bearing.
Quot. No. 233/79. Fuses.

Quot. No. 234/79. Hand torches.
Quot. No. 235/79. Joint boxes.

Quot. No. 236/79. File covers,
printing and stationery.

envelopes,

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 22nd January, 1980,
for the supply and delivery of:—

Avviz Nru. 80/79.

Avviz Nru. 84/79.

Avviz Nru. 88/79.
* Kwot. Nru. 6/80.

Ghodod.

Cable oil.

ST Joint boxes.

Lino ghall-kisi ta’ art.

Advt. No. 80/79.
Advt. No. 84/79.
Advt. No. 88/79.

Tools.
Cable oil.
ST Joint boxes.

* Quot. No. 6/80. Lino for use as g floor co-

Sal-11.00 a.m. 2’ nhar it-Tlieta, it-12 ¢a’ Frar,
1980, jintlaqghu offerti/kwotazzionijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avv:z Nru. 92/79. Slielem 1i Jitwalu ta’ I-In-
jam.

Avviz Nru. 93/79. Joint boxes.

Avviz Nru. 95/79. Fuses.

* Kwot. Nru. 1/80. Oil tight fuses.

* Kwot. Nru. 2/80. Stillson pipe wrenches,
locks ghal kxaxen u remover ghaz-zebgha taz-
zejt.

* Kwot.
Amps.

* Kwot. Nru. 7/80. Habel tal-qanneb.

* Kwot. Nru, 8/80. Boltijiet galvanizzati bi
skorfini u dry batteries 1.5 V.

* Kwot. Nru. 9/80. Lampholders 3 slot BC
ghal lampi HPMV.

Nru. 5/80. Time switches 15/20

Sal-11.00 a.m. ta’ nhayr it-Tlieta, I-4 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 2/80, Adéessorji tal-Cables.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Max-
zu, 1980, jintlaqghu offerti maghluqin ghall-prov-
vista u konsenja ta”:—

* Avviz Nru. 21/80. Transition Joints,

Irid jithallas dritt ta’ 25 ¢entezmu ghal kull
kopja tz’ 1-Avviz Nru. 95/79,

vering.

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 12th February,
1980, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 92/79. Wooden extension ladders.

Advt. No. 93/79. Joint boxes.
Advt. No. 95/79. Fuses.
* Quot. No. 1/80. Oil tight fuses.

* Quot. No. 2/80. Stillson pipe wrenches,
locks for drawers and oil paint remover.

* Quot. No. 5/80. Time switches 15/20 Amps.

* Quot. No. 7/80. Hemp rope.
* Quot. No. 8/80. Galvanised bolts with nuts
and dry batteries 1.5 V.

* Quot. No. 9/80. Lampholders 3 slot BC for
HPMV lamps.

Sealed tenders will be received up te 16.00
a.m. on Tuesday, 4th March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Adwvt. No. 2/80. Cable accessories.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. om Tuesday, 11th March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

* Advt. No. 21/80. Transition Joints.

A fee of 25 cents will be charged for each
copy of Advt. No. 95/79.
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Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Jan-
nar, 1980, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-provvista u konsenja ta’—

Kwot. Nru. 26/79. Vireg tondi u foot valves.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Frar,
1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-manifattura u provvista ta’:—

* Kwot. Nru. 1/80. Rail bends.
* Awvizi/kwotazzjonijiet li ged jidhru ghall-ewwel darba.

O-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ -Amministrazzjoni Centrali, il-
Moll tal-Knisja, il-Marsa, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u ncfs in-nhar.

II-11 ta’ Jannar, 1980

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Td-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i jgharraf
ili:—

Sal-10.00 axm. ta’ nhar il-Hamis, is-17 ta’ Jan-
nar, 1980, fit-Tezor jintlaqgghu kwotazzjonijiet
maghluqin ghall-provvista u stallazzjoni ta’ siste-
ma shiha ta’ ventilazzjoni mekkanizzata fil-k¢ina
li tinsab taht l-art £Dar il-Mediterran ghall-Konfe-
renzi f'Valletta.

Id-dokumenti jistghu jigu irtirati mit-Tag-
sima tal-Provvisti u Kuntratti tad-Dipartiment
tax-Xoghlijiet Pubblici, i Blokk C, Beltissebh.

II-11 ta’ Jannar, 1980

* * * *

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Td-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i jgharraf
illi—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-25 ta’
Jannar, 1980, f'dan l-Ufficcju jintlaqghu offerti
maghluqgin ghal:—

* Avviz Nru. 1. Provvista ta’ ¢angaturi tal-
franka ghall-Fabbrika RL 10 fil-Qasam Industri-
jali tar-Rikazli.

* Avviz Nru. 2. Provvista ta’ gebel talfranka
ghall-inhawi taliMacina/l-Isla — Kuntratt V.
* Avvizi Ii geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Ilformoli ta’ l-offerta w aktar taghrif jistghu
jinkisbu mill-Uffi¢éju tal-Provvisti u Kuntratti,
Blokk C, Beltissebh, f’kull gurnata tax-xoghol
matul il-kinijiet ta’ l-ufficéju.

1I-11 ta’ Jannar, 1980

Gas Division

Sealed quotations will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 15th January, 1980, for the
sepply and delivery of:—

Quot. No. 26/79. Round bars and foot valves.

Sealed quotations will be received up to
1160 a.m. on Tuesday, 12th February, 1980, for
the manufacture and supply ofi—

* Quot. No. 1/80. Rail bends.
* Aldvertisements /quotations appearing for the first time.

Forms of tender, quotation and any further
information may be obtained from the FEnemalta
Corporation, Central Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working dav between
8.30 a.m. and noon.

11th January, 1980
PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director
that: —

Sealed quotations will be received at the
Treasury by Thursday, 17th January, 1980, at
10.60 a.m. for the supply and installation of a com-
plete mechanised ventilation system in the under-
ground kitchen floor at the Mediterranean Con-
ference Centre in Valletta.

of Public Works notifies

Documents may be withdrawn from the Sup-
plies and Contracts Division of the Public Works
Department at Block C, Beltissebh.

11th Tanuary, 1980

* % * *

PURBLIC WORKS DEPARTMENT
The Director of Public Worlks notifies that;—

Sealed tenders will be received at this Of-
fice up to 11.00 a.m. on Friday, 25th January,
1980, for:—

* Advt. No. 1. Supply of franka stone slabs
for Factory RL 10 at Ricasoli Industrial Estate.

* Adwt. No. 2. Supply of franka stone at Sen-
glea /Macina Area — Contract V.
* Advertisements appearing for the first time.

Forms of tender and further information
may be obtained from the Supplies and Con-
tracts Office, Block C, Beltissebh on any work-
ing day during office hours.

11th January, 1980
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DIPARTIMENT TA’ L-AGRIKOLTURA
U SAJD

Id-Direttur ta’ I-Agrikoltura u Sajd igharraf
illi sa nha- il-Gimgha, it-28 ta’ ]annar 1980 f’dan

offert' maghluqm ghal o

Avviz Nru. 1/80. Provvista ta’ Cana Pres-
sata.

Avviz Nru. 2/80. Provvista ta’ Qxur tal-
Gajdri.

- Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
dwar dawn il-kuntratti jistghu jinkisbu mill-Uffi¢-

gurnata t.;x—xoﬂiol matul il- h1n1]1et ta’ lufficcju.

II-11 ta’ Jannar, 1980

IMPRIZA GHALL-BEJGH TAL-HALIB

'II-Mmmger igharraf illi sa nofs in-nhar tat-
Tlieta, il-5 ta’ Frar, 1980, fl-uffic¢ju ta’ hawn fuq
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 1/80. Amyl Alcohol,

Il-formoli ta’ I-offerta u kull taghrif iehor jist-
ghu jinkisbu minghand 1-Uffi¢jal inkarigat mill-
Offerti, Impriza ghall-Bejgh tal-Halib, (Tel. Nru.
24471, Est. 65), f'kull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet ta’ l-ufficéju.

II-11 ta’ Jannar, 1980

Avviz tas-So¢jetajiet Kummeréjali

Skond 1-Artikolu 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Soé¢jstajiet Kummerdjali ngharefu illi I-isem Agius
& Pace Borello bufficju registrat £1173, Britannia Street,
Valletta, gie mhassar minn fug ir-registru fil<11 ta’ Dicem-~
bru, 1979.

D 1196

V. E. MIFSUD
Registratur tas-Socjetajiet

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agriculture and Fisheries
notifies that sealed tenders will be received at
this office, 14, Scots Street, Valletta, up to Friday,
28th January, 1980, for:—

Advt. No. 1/80. Supply of Pressed Wood-
shavings.

Advt. No. 2/80. Supply of Oyster Shells.

Forms of tender and any other information
regarding these contracts may be obtained from
Head Office, 14, Scots Street, Valletta, on any
working day durmg office hours.

11th January, 1980

MILK MARKETING UNDERTAKING

The Manager notifies that sealed tenders will
be received at the above office up to noon of
Tuesday, 5th February, 1980, for:—

Advt. No. 1/80. Amyl Alcohol.

Tender forms and any other information may
be obtained from the officer in charge Tenders,
Milk Marketing Undertaking (Tel. No. 24471,
Ext. 65) on any working day during normal office
hours. ‘

11th January, 1980

Commercial Partnership Notice

In terms of Section ‘19% (1) (d) of the Commercial Part-
nerships Ordinance, 1962 it is hereby motified that the name
Agius & Pace Bonello with a registered office at 173, Britan-
nia Street, Valletta, was struck off the register on the 11th
December, 1979.

V. E. MIFSUD
Registrar of Partnerships
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

IKUN jaf kulbhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond
Awla tal-Qorti Civili fit-22 ta’ Ottubru, 1979, Carmelo Jac-
carini u ohrajn talbu 1i tigi dikjarata miftuba, favur Carmelo
u Pauline, mart Leone Camilleri, ahwa Jaccarini, kwantu
ghal kwinta parti (1/5) kull wiched uw wahda minnhoin, fa-
vur l-ereditad ta’ Emanuel Jaccarini kwantu ghal kwinta parti
(1/5), favur Anthony u Joseph, ahwa Jaccarini, kwantu
ghal decima parti (1/10) %kull wiched, u favur Josephine
mart ‘Arthur Scicluna, Vincent, Rosa, xebba, Luigi, Theresa
mart Francesco Mallia, Bibiana mart Edmond Bosco u
Carmen mart Anthony Sladden, ahwa Scerri, kwanfu ghal
parti wahda minn hamsa w tletin (1/35) kull wiehed u wah-
da minnhom, is-SUCOESSIONI ta’ ANTHONY JACCARI-
N guvni, bin il<mejtin Luigi u Maria Rosa née Galea, im-
wieled Senglea w miet St Vincent de Paule Hospital, limiti
ta’ -Hal Luqga, fis-6 ta’ April, 1979, ta’ 80 sena, minghajr
ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu nteress huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
i jibda jghaddi minn dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 3 ta’ Jannar, 1980.

L. G. VELLA
D/Registratur

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond

Awla tal-Qorti Civili fit-22 ta® Ottubru, 1979, Carmelo
Jaccarini 1 ohrajn talbu 1i tigi 'dikjarata miftuha, favor

Carmelo u Pauline, mart Leone Camilleni, ahwa Jaccarini,
kwantu ghal kwart (1/4) kull wiehed u wahda minnhom,
favur Anthony u Joseph, ahwa Jaccarini, kwantu ghal ottava
parti (1i/8) kull wiehed w favur Josephine mart Arthur Scic-
luna, Vincent, Rosa, xebba, Luigi, Theresa mart Francesco
Mallia, Bibiana mart Edmond Bosco u Cammen mart An-
thony Sladden, ahiwa Scerri, kwantu ghal parti wahda minn
tminja u ghoxrin (L/28) kull wiehed u wahda minnhom, is-
SUCCESSIONT ta’ EMANUEL JACCARINI, bin il-mejtin
Luigi w Maria Rosa née Galea, imwieled Senglea uw miet tal-
Pietd, fidi19 ta’ Gunju, 1979, ta’ 77 sena, b’testment pubbliku
fl-atti tan-Nutar Dottor George Bonello Du Pius tal-14 ta’
Mejju, 1960.

Ghaldagstant kull min jidhirlu i ghandu nteress huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
1i jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

‘Registvr»u tal-Qrati ‘Superjuri, illum, 3 ta’ Jannar, 1980.

L. G. VELLA
D/ Registratur

11

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, om the 22nd October, 1979, Car-
melo Jaccarini and others prayed that the SUCCESSION
of ANTHONY JACCARINI, a bachelor, son of the late
Luigi and the late Maria Rosa née Galea, born in Senglea
and who died intestate at St Vincent de Paule Hospital,
limits of Luga, on the 6th April, 1979, aged 80 years, be
declared open in favour of Carmelo and Pauline, wife of
Leone Camilleri, brother and sister Jaccarini, as to one-
fifth (I/Sth) portion each, in favour of the irheritance of
Emanuel Jaccarini as to one-fifth (1/5th) portien, in favour
of Amnthony and Joseph, brothers Jaccarini, as to one-tenth
(1/10th) portion each and in favour of Josephine wife of
Arthur Scicluna, Vincent, Rosa, a spinster, Lmigi, Theresa
wife of Francesco Mallia, Bibiana wife of Edmond Bosco
and Carmen wife of Anthony Sladden, brothess and sisters
Scerri, as to one-thirtyfifth (1/35th) portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 3rd day of January,
1580.

L. G. VELLA
D/Registrar
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Translation

IT IS hereby notified that by an applicatior, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 22nd Octobe:, 1979, Car-
melo Jaccarini and others prayed that the SUCCESSION of
EMANUEL JACCARINI, son of the late Luigi and the late
Maria Rosa nee Galea, born in Senglea and who died at
Pietd, on the 19th June, 1979, aged 77 years, leaving a pub-
lic will in the records of Notary Doctor George Bonello
Du Puis of the l4th May, 1960, be .declared open in favour
of Carmelo and Pauline, wife of Leone Camilleri, brother
and sister Jaccarini, as to one-fourth (1/4th) portion each,
in favour of Anthony and Joseph, brothers Jaccarini, as fo
one-eighth (1/8th) portion each and in favour of Josephine
wife of Arthur Scicluna, Vincent, Rosa, a spinster, Luigi,
Theresa wife of Francesco Mallia, Bibiana wife of Edmond
Bosco and Carmen wife of Anthony Sladden, brothers and
sisters Scerri, as to one-twentyeighth (1/28th) portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.- :

Registry of the Superior Courts, this 3nd day of January,
1980.

L. G. VELLA
D/Registrar
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